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Гастроли театра 
музыкальной комедии

Государственный театр музыкальной ко- 
метил БССР, который теперь гастролирует 
в Минске. уже показал произведения со­
ветски! композиторов —  И. Дуавевского 
«Вольный ветер» о Б. Александрова 
«Свадьба в Малиновке», оперетты венских 
композиторов —  Кальмана «Марплу» и 
«Сильву» и Легара «Голубую мазурку».

Предстоит премьера «Мадемуазель Нп- 
туш». оперетты с сапгрпческими, антика- 
толнческимп мотивами.

Посещаемость театра, випматае зрителя 
к  нему свидетельствуют о том, что музы­
кально-комедийный жанр любим нашей 
аудиторией, в частности молодежью. Эго 
налагает сорьеспую ответствен ноетъ па 
творческий коллектив театра. Руководите­
лем театра следует помнитъ, что искусство 
жузмпллъиой комедии отнюдь пе исключает, 
а неттремевно предполагает сі/эхание спек­
таклей значительного идейно-художествен­
ного уровня, воспитывающих у  молодежи 
высокий эстетический вкус. К этому обя­
зывают исторические постановлении ПК 
ВКП(б) по вопроса литературы и искус­
ства.

Выступал на совещании деятелей совет­
ской музыки в ЦК ВКП(б) в янвзре этого 
года, композитор В. Соловьев-Одой говорил: 
«Становление жапра в огромной степени за­
трудняла порочная практика наших музы­
кальных театров. Руководящие творческие 
кадры большинства театров музыкальных 
комедий весьма консервативны я боятся 
вторжения жнвпй жизни в опереточный 
жанр. Опп подходят к оперетт© с позиции 
поннмзппя этого жапра пл Западе. П пы­
таются создавать «бездумно-развлекатель­

ные» спектакли, совершена© не желая 
считаться с тем, что перед оаеретгой, как 
п перед любым жанром советского искус­
ства. стоят воспитательные задачи н что 
люди сегодняшнего дня многограннее, ин­
тереснее, умнее, а положения, в которые 
опп попадают, их характеры и пережива­
ния чужды условной буффонаде Оффенбаха 
так же. как ц венской мелодраме, построен­
ной на узко личных переживаниях «ге­
роев», видящих смькл м исль жизни в кар­
тах, м не и жеплинах».

Спектакли Белорусского государственного 
театра оперетты несут в себе некоторые 
положительны© элементы музыкально- 
комедийного жанра («Вольный ветер». 
«Свадьба в Малиновке*). В них ощущает­
ся напряженный творческий труд коллек­
тива, заметны возможности театра, которые 
ешв не раскрыты по-настоящему.

Вместе с тем нынешний репертуар театра 
н его идей но-художественный уровень 
вызывают серьезную гревогу. Театру при­
сущ консерватизм, о к>ітором говорил Со­
ловьев-Седой. господство венских штампов, 
заглушающих живые росткп нового, одно­
стороннее увлечение космо политическим 
музыкальным языком и ресторанной эсте­
тикой оперетт Кальмана н Легара.

Со сцены театр» очень редко слышится 
«Вольный ветер» и слишком часто— неза­
тейливая история легкомысленной любви 
аристократических бездельников и «красо­
ток кабаре», пошловатый юмор.

Наряду с творческой работниками, об­
ладающими ярким темпераментом и хорошей 
музыкальностью: главный дирижер Ю. Бель- 
зацкий, артисты Е. Матисова Ю. Мол­

чанов, Н. Бегма Б. Кашперов, В. Сайков,
A. Бузин, солисты балета М. Бельзацкая,
B. Болотушкннз, И. Сергеев и другие, —  
в театре есть ремесленники от искусства, 
лишенные необходимых вокальных данных, 
сценического мастерства, люди, обременяю 
шие коллектпв, тормозящие его творческий 
рост.

Следует прямо сказать, что в еерьевных 
погрешностях художественной культуры 
спектаклей в значительной мере повинна 
его режиссура. плененная венскими штам­
пами и дурными, давно изжитыми в со­
ветском театре провинциальными тради­
циями.

Уровень спектаклей снижает недостаточ­
но квалифицированный, непостоянный по
своему составу оркестр, приверженность ди­
рижеров к громким звучаниям, нетерпимое 
состояние мужского хора, беззаботность —  
даже хороших солистов (Н. Бегма, В. Сай­
ков и др.) —  к повышению своей вокалъ 
ной культуры п улучшению выразительно­
сти вх голосов.

Все это, видимо, мало беспокоит художе­
ственного руководителя театра тов. Пан­
филова в главного дирижера тов. Бельзап- 
кого, по всей вероятности, привыкших я 
нсвавпдному уровню музыкальной и сцени­
ческой культуры спектаклей н забывших 
о притязательном советском зрителе.

Этих серьезных пороков не лишены п 
спектакли, несущіе в себе передовые идеи 
вашей современности. Мы имеем в виду 
«Свадьбу в Малиновке» (постановка 
Е. Тетерева) в «Вольный ветер» (поста­
новка Н. Панфилова).

Музыкальная комедия о гражданской 
войне— «Свадьба в Малиновке*, к сожа­
лению. показана в Минске в таком обвет­
шалом виде, что вызывает чувство глубо­
кого огорчения, тем более, что это одно из 
лучших произведений, созданных совет­
скими композиторами и драматургами в по­
пулярном жанре.

На низком уровне находится исполнение

2 7 А 8 П 9 4 8

‘ и с к



рола Назара Думы артистом В. Гусевым. То 
же самое следует сказать и об образе Оофья 
Михайловны (артистка А. Парамонова). 
Вокальные партии этим артистам явно пе 
поі силу. Эта образы резко снижают идей 
ный уровень комедии, обедняют самое пен­
ное в произведении Александрова, его на­
родно-песенное начало.

Утрирование образов бандитов в дуде 
венских опереточных масок также не со­
действует глубокому раскрытию враждебной 
сущности петлюровщины и облика «анар- 
хо-индивидуалистских» грабителей ж 
убийц, терзавших украинский народ в годы 
гражданской войны.

Значительно содержательнее, в соответ­
ствии с исторической правдой, воплощены я 
спектаклях образы батрака Андрейки арти­
стом И. Сайковым, Ярпнкп артисткой 
К. Федоровой и в особенности красноармей­
ца Петри молодым, очень способным артис­
том П. Алдохяным. Принципиальное досто­
инство творческой работы Алдохнна заклю­
чается в том. что. отвлекшись от традицион­
ной маски простака, он сумел создать жи­
вой, обаятельный образ умного и сердечного 
советского юноши, завоевавшего глубокие 
симпатии всех окружающих его советских 
людей.

Спектакль «Вольный ветер* стоит да 
более высоком уровне, чем «Свадьба в 
Малиновке», но но свободен от серьезных 
противоречий, которые таятся в саном про­
изведении Дунаевского. «Вольный ветер»—  
пе пьеса с песенными п танцевальными ин­
термедиями, чем по существу и. с точки 
зрения жанра, является «Свадьба в Мали­
новке», а оперетта-памфлет, в которой 
основные моменты драматургии, драмати­
чески? кульмипапии раскрываются в му­
зыке. играющей тут ведущую ролъ.

Пельзя по отметить, что этз оперетта 
встретила разноречивые опенка. Споры во­
круг «Вольного ветра», имеющие важно* 
принципиальное значение для дальнейшего 
развития жанра, отражают, как мы уже

указывали, внутренние противоречия про­
изведения, которое, однако, не должно иг­
норироваться нашими театрами.

Белорусский театр оперетты сумел в об­
разе Янко (артист В Сайков) передать на­
строение действенного протеста и воли к 
борьбе, зреющие у  передовых людей Запада 
против англо-американских «благотворите­
лей», разоблачить дальний прнпел «плана 
Маршалла» и американской помогай, на­
правленной на фашизацию и порабощение 
Европы, на подготогку третьей мировой 
войны. Идеи Янко (Стефана-«мстнтеля»). 
в той или иной стенепи. несут в спектакле 
дочь моряка-партизана Стелла (в исполне­
нии артистки Е. Федоровой) и старый 
актер Цезарь Галль, роль которого проведена 
артистом В. Гронским вяло, а также матро­
сы Филипп (артист Л. Степанов) и Фома 
(артист В. Пипек).

С памфлетной остротой сыграл ролъ кол­
лаборациониста Георга Стана, «негодяя, по 
которому уже давно плачет веревка», ар­
тист Б. Екельчик.

Вместе с тем нельзя не пожалеть о том, 
что в спектакле, где ярко прозвучали ка­
скадные номера (традиции венской оперет­
ты), приглушена более значительная тема. 
Мы имеем в виду недостаточно рее кое разо­
блачение лицемерия л предательства дипло­
матии англо-американских империалистов, 
представленной в оперстте мистером Честер- 
фил ьдом. Отягощенный традициями вен­
ского амплуа, хороший комик Бузин не под­
нял темы образа до такого высокого идейпо- 
полнтического звучания, какого заслужи­
вает эта тема. В этом принципиальный по­
рок и режиссуры спектакля.

Венские штампы наложили свой отпеча­
ток и в ряде других спей оперетты (салон­
ный первый вальс Янко я Опеллы, напы­
щенная мелодрама в рассказе Яіко-Стефа- 
ва, традиционное сюжетное разрешение лю­
бовного конфликта Япко и Стеллы, сход­
ство Микки с образом Бони из «Сильвы»). 
Эта и другие западные влияния в оперетте

«Вольный ветер* не сняты в спектакле, а 
кое-где актерами и режиссурой усугублены 
(трактовка образов Микки, Сан-Клу, каскад­
ные номерз и т. д.).

Что касается венских спектаклей, то 
следует отметить старомодное их разреше­
ние, без серьезных попыток критически 
осмыслять произведения Кальмана п Легара, 
далеких по своим идеям советскому зри­
телю. Отсюда и тщетность усилий актеров 
приподнять звучание отдельных образов. 
Искренность Молчанова в роли Таснло, 
обаяние п женственность Бегмы в образе 
Марины, яркий темперамент Матнсовой 
в ролл Стаей («Сильва»), мягкий юмор 
Капгпорова в «Голубой мазурке» не вносят, 
однако, ничего принципиально нового в ис­
толкование этих произведений.

Совершенно очевидно, что усилія театра 
музыкальной комедии должны быть на­
правлены не в сторону расширения венского 
репертуара. Необходима упорная работа 
творческого коллектива над постановкой 
произведений советских композиторов. Не­
обходимо, в частности, покончить с не в 
меру затянувшимися переделками первой 
белорусской советской оперетты II. Ч ури­
на «Песпя Березины». —  на актуальные 
темы нашей современности.

Нужно повысить уровень художествен­
ного руководства театром, требовательность 
к музыкальной и сценической культуре 
спектаклей. об’явить решительную борьбу 
с вепегапп! штампам», безвкусицей в де­
коративном оформлении, укрепить творче­
ский коллектив новыми талантливыми ак­
торами.

Белорусский государственный' театр му­

зыкальной комедии жизнеспособен и таит 
в себо значительные художественные, воз­
можности. но он нуждается в неотложной, 
действенной помогал Управления по делам 

искусств при Совете Мшіистров БССР.
М. МОДЕЛЬ.


